
Глава 293: Не двигайтесь (1)

Когда Чу Лянь стала дрожать от холода, обняв руки, она начала понимать, каким глупым было
ее решение броситься искать пищу.

Горный лес в разгар зимы был пустынным местом. Пронзительный холодный ветер бил ее тело,
когда они мчались сквозь промежутки между деревьями, как будто природа пыталась украсть у
нее последние остатки тепла. Время от времени черные вороны, сидевшие на ветвях наверху,
каркали в ее сторону, вызывая озноб по ее спине.

Этот район был близок к северной границе, где уже отсутствовали природные ресурсы. Зимой
было еще труднее найти пищу.

Хотя Чу Лянь немного знала о выживании в пустыне, она никогда не испытывала такой
ужасной ситуации, как раньше.

Чу Лянь посмотрела на мрачный лес и с горечью усмехнулась. Она действительно действовала
опрометчиво. Если бы она раньше знала, что так будет, она не захотела бы хвалиться своими
способностями.

Однако, поскольку она вышла из пещеры, то должна была что-нибудь добыть. Если ей повезет,
она может найти несколько сосновых шишек на земле.

Как выяснилось, ей действительно не всегда везло, особенно когда она была рядом с Сан
Санланом.

Хэ Чанди был слишком обеспокоен, чтобы позволить Чу Лянь выйти в одиночку, поэтому он
пошел искать ее, следуя по ее следам. Однако, прежде чем он даже нашел ее, он услышал
знакомый крик.

Зрачки Чанди сузились. Он бросился в направлении, из которого слышался крик, не заботясь о
текущем состоянии своего тела.

Когда он наконец обнаружил, что женщина беспомощно лежала на куче опавших листьев
неподалеку, нервы Хэ Санланга снова смягчились.

Однако, когда он увидел жалкое выражение на лице Чу Лянь, как будто она старалась
держаться, борясь с большой болью - в нем вспыхнул таинственный взрыв гнева.

Он сжал кулаки и глубоко вздохнул, прежде чем ему удалось унять свой гнев. Однако это
действие заставило его черты выглядеть еще более холодно.



Его длинные ноги сделали несколько шагов в сторону Чу Лянь. Ледяным голосом он спросил:
«Что случилось?»

Когда Чу Лянь услышала звук шагов позади нее, она удивленно обернулась. Ее потрясение,
увидев, что ее бородатый спаситель пришел сюда, было настолько большим, что она почти
забыла о своей боли, когда она заикалась: «П-почему ты ушел?»

Хэ Санланг не хотел вообще отвечать на ее вопрос. Он опустил взгляд и посмотрел на ее
правую ногу.

Чу Лянь уже чувствовала себя немного виноватой. Когда он отказался дать ей ответ, и
выражение его лица стало еще более уродливым, она последовала за его взглядом и выяснила,
на что он смотрит. Чу Лянь тут же потянула край юбки и попыталась как-то оправдаться. «Это
ничего, просто случайное растяжение».

Когда еще не было намека на ответ от бороды, Чу Лянь не могла остановиться. Она подняла
голову и взглянула на него - и испугавшись, она застыла от мороза в глазах. Рука, держащая
юбку на груди, подсознательно ослабела.

Санланг посмотрел на нее сверху вниз. Его острые глаза заметили покраснение на ноге,
которая раньше была скрыта ее светло-зеленой юбкой.

Глаза Чанди сузились, и он быстро присел на корточки. Он отдернул руки и поднял подол.
Когда он увидел, что ее тонкая правая нога была поймана в челюсти грозной стальной ловушки
для животных, интенсивность его взгляда могла почти зажечь огонь.

«Значит, это просто растяжение? Молодец!» Хотя его голос обычно был притягивающим и
успокаивающим, теперь он был покрыт сосульками, заставляя Чу Лянь дрожать от испуга.

Чу Лянь не ожидала, что он так быстро придет. Он также проигнорировал обычную дистанцию
между противоположными полами и отвернул подол ее юбки!

Как могла эта борода быть такой... такой ужасной!

http://tl.rulate.ru/book/8877/295901


